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II

(Mededelingen)

MEDEDELINGEN VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN INSTANTIES VAN 
DE EUROPESE UNIE

EUROPESE COMMISSIE

Mededeling van de Commissie waarbij formeel wordt erkend dat een aantal wetteksten van de 
Unie op landbouwgebied achterhaald is

(2016/C 64/01)

Lijst van uit het actieve acquis te schrappen besluiten

Gedroogde voedergewassen

Verordening (EG) nr. 382/2005 van de Commissie

(PB L 61 van 8.3.2005, blz. 4)

Hennep- en zaaizaad

Verordening (EEG) nr. 2514/78 van de Commissie

(PB L 301 van 28.10.1978, blz. 10)

Verordening (EEG) nr. 3164/89 van de Commissie

(PB L 307 van 24.10.1989, blz. 22)

Hop

Verordening (EEG) nr. 3889/87 van de Commissie

(PB L 365 van 24.12.1987, blz. 41)

Olijfolie

Verordening (EG) nr. 528/1999 van de Commissie

(PB L 62 van 11.3.1999, blz. 8)

Zijderupsen

Verordening (EEG) nr. 1496/77 van de Commissie

(PB L 167 van 5.7.1977, blz. 8)

Suiker

Verordening (EEG) nr. 100/72 van de Commissie

(PB L 12 van 15.1.1972, blz. 15)

Verordening (EEG) nr. 189/77 van de Commissie

(PB L 25 van 29.1.1977, blz. 27)
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Besluit om geen bezwaar aan te tekenen tegen een aangemelde concentratie

(Zaak M.7894 — Cinven/ERGO Italia)

(Voor de EER relevante tekst)

(2016/C 64/02)

Op 9 februari 2016 heeft de Commissie besloten zich niet te verzetten tegen bovenvermelde aangemelde concentratie 
en deze verenigbaar met de interne markt te verklaren. Dit besluit is gebaseerd op artikel 6, lid 1, onder b), van Verorde­
ning (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1). De volledige tekst van het besluit is slechts beschikbaar in het Engels en zal 
openbaar worden gemaakt na verwijdering van eventuele bedrijfsgeheimen. De tekst is beschikbaar:

— op de website Concurrentie van de Commissie, afdeling Fusies (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Deze 
website biedt verschillende hulpmiddelen om individuele concentratiebesluiten op te zoeken, onder meer op: naam 
van de onderneming, nummer van de zaak, datum en sector,

— in elektronische vorm op de EUR-Lex-website (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=nl) onder document 
nr. 32016M7894. EUR-Lex biedt onlinetoegang tot de communautaire wetgeving.

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1.

Besluit om geen bezwaar aan te tekenen tegen een aangemelde concentratie

(Zaak M.7907 — Sphinx/CVC Capital Partners/RAC)

(Voor de EER relevante tekst)

(2016/C 64/03)

Op 16 februari 2016 heeft de Commissie besloten zich niet te verzetten tegen bovenvermelde aangemelde concentratie 
en deze verenigbaar met de interne markt te verklaren. Dit besluit is gebaseerd op artikel 6, lid 1, onder b), van Verorde­
ning (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1). De volledige tekst van het besluit is slechts beschikbaar in het Engels en zal 
openbaar worden gemaakt na verwijdering van eventuele bedrijfsgeheimen. De tekst is beschikbaar:

— op de website Concurrentie van de Commissie, afdeling Fusies (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Deze 
website biedt verschillende hulpmiddelen om individuele concentratiebesluiten op te zoeken, onder meer op: naam 
van de onderneming, nummer van de zaak, datum en sector,

— in elektronische vorm op de EUR-Lex-website (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=nl) onder document 
nr. 32016M7907. EUR-Lex biedt onlinetoegang tot de communautaire wetgeving.

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1.
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IV

(Informatie)

INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE INSTELLINGEN, ORGANEN EN 
INSTANTIES VAN DE EUROPESE UNIE

EUROPESE COMMISSIE

Wisselkoersen van de euro (1)

18 februari 2016

(2016/C 64/04)

1 euro =

Munteenheid Koers

USD US-dollar 1,1084

JPY Japanse yen 126,17

DKK Deense kroon 7,4635

GBP Pond sterling 0,77143

SEK Zweedse kroon 9,4014

CHF Zwitserse frank 1,1028

ISK IJslandse kroon

NOK Noorse kroon 9,5235

BGN Bulgaarse lev 1,9558

CZK Tsjechische koruna 27,030

HUF Hongaarse forint 309,49

PLN Poolse zloty 4,3817

RON Roemeense leu 4,4615

TRY Turkse lira 3,2884

AUD Australische dollar 1,5496

Munteenheid Koers

CAD Canadese dollar 1,5168
HKD Hongkongse dollar 8,6222
NZD Nieuw-Zeelandse dollar 1,6728
SGD Singaporese dollar 1,5564
KRW Zuid-Koreaanse won 1 362,20
ZAR Zuid-Afrikaanse rand 17,0657
CNY Chinese yuan renminbi 7,2242
HRK Kroatische kuna 7,6175
IDR Indonesische roepia 14 951,15
MYR Maleisische ringgit 4,6237
PHP Filipijnse peso 52,695
RUB Russische roebel 83,4772
THB Thaise baht 39,422
BRL Braziliaanse real 4,4527
MXN Mexicaanse peso 20,2110
INR Indiase roepie 75,9461

(1) Bron: door de Europese Centrale Bank gepubliceerde referentiekoers.
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V
(Bekendmakingen)

PROCEDURES IN VERBAND MET DE UITVOERING VAN DE 
GEMEENSCHAPPELIJKE HANDELSPOLITIEK

EUROPESE COMMISSIE

Bericht van opening van een gedeeltelijk tussentijds nieuw onderzoek van de 
antidumpingmaatregelen die van toepassing zijn op de invoer van natriumgluconaat van oorsprong 
uit de Volksrepubliek China, dat beperkt is tot één Chinese producent-exporteur, Shandong Kaison

(2016/C 64/05)

De Europese Commissie („de Commissie”) heeft op grond van artikel 11, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1225/2009 van 
de Raad van 30 november 2009 betreffende beschermende maatregelen tegen invoer met dumping uit landen die geen 
lid zijn van de Europese Gemeenschap (1) („de basisverordening”) een verzoek ontvangen om een gedeeltelijk tussentijds 
nieuw onderzoek te openen.

1. Verzoek om een nieuw onderzoek

Het verzoek om een nieuw onderzoek (2) werd ingediend door Jungbunzlauer S.A. en Roquette Italia S.p.A. („de indie­
ners van het verzoek”) namens producenten die meer dan 25 % van de totale productie in de Unie van natriumgluconaat 
vertegenwoordigen.

Het gedeeltelijke tussentijdse nieuwe onderzoek is beperkt tot een onderzoek naar dumping met betrekking tot één pro­
ducent-exporteur uit de Volksrepubliek China, namelijk Shandong Kaison.

2. Onderzocht product

Het nieuwe onderzoek heeft betrekking op droog natriumgluconaat met CUS-nummer 0023277-9 (Customs Union and 
Statistics) en CAS-nummer 527-07-1 (Chemical Abstracts Service), van oorsprong uit de Volksrepubliek China („het 
onderzochte product”), momenteel ingedeeld onder GN-code ex 2918 16 00 (Taric-code 2918 16 00 10).

3. Bestaande maatregelen

Momenteel geldt een definitief antidumpingrecht dat werd ingesteld bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 965/2010 van 
de Raad (3).

Op 27 oktober 2015 heeft de Commissie een bericht van opening van een nieuw onderzoek bij het vervallen van het 
antidumpingrecht dat van toepassing is op de invoer van natriumgluconaat van oorsprong uit de Volksrepubliek China 
bekendgemaakt (4). Zolang dit nieuwe onderzoek niet is afgesloten, blijven de geldende maatregelen van kracht.

4. Motivering van het nieuwe onderzoek

Het verzoek op grond van artikel 11, lid 3, is gebaseerd op door de indieners van het verzoek verstrekt voorlopig 
bewijsmateriaal dat, wat Shandong Kaison betreft en wat dumping betreft, de omstandigheden waarop de bestaande 
maatregelen zijn gebaseerd, zijn gewijzigd en dat deze wijzigingen van blijvende aard zijn.

Uit het voorlopige bewijsmateriaal blijkt dat de omstandigheden sinds het laatste onderzoektijdvak zijn gewijzigd. Er is 
met name sprake van dat de Chinese interne markt voor mais en maiszetmeel (grondstoffen voor de productie van 
natriumgluconaat) wordt verstoord. Deze verstoring wordt met name veroorzaakt door het beleid ten aanzien van de 
maisvoorraad, dat inmiddels de prijs van mais en maiszetmeel is beginnen te beïnvloeden. Verder blijkt uit het voorlo­
pige bewijsmateriaal dat Shandong Kaison nu van een preferentiële fiscale regeling geniet in het kader van het statuut 
van in hightech en in nieuwe technologieën gespecialiseerde onderneming (High and New Technology Company, HNTC).

(1) PB L 343 van 22.12.2009, blz. 51.
(2) http://trade.ec.europa.eu/tdi/completed.cfm
(3) Uitvoeringsverordening (EU) nr. 965/2010 van de Raad van 25 oktober 2010 tot instelling van een definitief antidumpingrecht en tot 

definitieve inning van het voorlopige antidumpingrecht op natriumgluconaat van oorsprong uit de Volksrepubliek China (PB L 282 
van 28.10.2010, blz. 24).

(4) Bericht van opening van een nieuw onderzoek bij het vervallen van de antidumpingmaatregelen die van toepassing zijn op de invoer 
van natriumgluconaat van oorsprong uit de Volksrepubliek China (PB C 355 van 27.10.2015, blz. 18).
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De indieners van het verzoek beweren dat Shandong Kaison derhalve niet langer aan de criteria voor een behandeling 
als marktgerichte onderneming („BMO”) voldoet en dat de normale waarde voor die onderneming derhalve moet wor­
den vastgesteld op basis van de prijs of de berekende waarde in een derde land met een markteconomie. Uit een vergelij­
king van de uitvoerprijs van Shandong Kaison uit de Volksrepubliek China („China”) naar de EU met een normale 
waarde in het referentieland, de Verenigde Staten van Amerika, komt naar voren dat de dumpingmarge hoger is dan het 
huidige niveau van de maatregelen.

5. Procedure

Daar de Commissie na kennisgeving aan de lidstaten heeft vastgesteld dat er voldoende bewijsmateriaal is om een tot het 
onderzoek van de dumpingmarge voor Shandong Kaison beperkt gedeeltelijk tussentijds nieuw onderzoek te openen, 
opent zij hierbij een nieuw onderzoek overeenkomstig artikel 11, lid 3, van de basisverordening.

Bij het onderzoek zal worden bepaald of de bestaande maatregelen gehandhaafd, ingetrokken of gewijzigd moeten worden.

5.1. Tijdvak van het nieuwe onderzoek en beoordelingsperiode

Het dumpingonderzoek zal betrekking hebben op de periode van 1 oktober 2014 tot en met 30 september 2015 („het 
tijdvak van het nieuwe onderzoek”).

5.2. Procedure voor het vaststellen van de dumpingmarge van Shandong Kaison

Shandong Kaison wordt uitgenodigd aan het onderzoek van de Commissie mee te werken. Om de informatie te verkrij­
gen die zij voor haar onderzoek met betrekking tot Shandong Kaison nodig acht, zal de Commissie Shandong Kaison 
een vragenlijst toezenden.

5.2.1. Aanvullende procedure met betrekking tot de producent-exporteur in het betrokken land zonder markteconomie

5.2.1.1. Be han de l i n g  van  prod u ce nt e n -e xpor t eu r s  in  het  b e t rok k en  lan d  z on de r  m ark t e con om i e

Dit onderzoek heeft tot doel om overeenkomstig artikel 2, lid 7, onder b) en c), van de basisverordening na te gaan of 
Shandong Kaison nog steeds op marktvoorwaarden opereert. Indien Shandong Kaison van mening is dat het het onder­
zochte product onder marktvoorwaarden vervaardigt en verkoopt, kan het bijgevolg een naar behoren onderbouwd ver­
zoek om behandeling als marktgerichte onderneming indienen („BMO-aanvraag”). Een BMO wordt bevestigd als uit de 
beoordeling van de BMO-aanvraag blijkt dat aan de criteria van artikel 2, lid 7, onder c), van de basisverordening is 
voldaan (1). Als aan Shandong Kaison een BMO wordt toegekend, wordt de dumpingmarge van Shandong Kaison over­
eenkomstig artikel 2, lid 7, onder b), van de basisverordening, voor zover mogelijk en onverminderd het gebruik van 
beschikbare gegevens uit hoofde van artikel 18 van de basisverordening, berekend op basis van de eigen normale 
waarde en uitvoerprijzen van Shandong Kaison.

De Commissie zal Shandong Kaison en de autoriteiten van China een BMO-aanvraagformulier toezenden. Als de betrok­
ken producent-exporteur besluit zijn BMO-statuut te laten bevestigen, moet hij het ingevulde BMO-aanvraagformulier, 
tenzij anders aangegeven, uiterlijk 21 dagen na de datum van bekendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de 
Europese Unie indienen.

5.2.1.2. S e le ct ie  v an  e en  d er d e  l an d  m et  e en  ma rk t ec on om ie

Indien uit het onderzoek blijkt dat Shandong Kaison niet op marktvoorwaarden opereert, zal overeenkomstig artikel 2, 
lid 7, onder a), van de basisverordening de normale waarde worden vastgesteld op basis van de prijs of de berekende 
waarde in een derde land met een markteconomie.

In het vorige onderzoek werden de Verenigde Staten van Amerika als derde land met een markteconomie gebruikt om 
de normale waarde voor China vast te stellen. De Commissie overweegt voor dit onderzoek opnieuw de Verenigde Sta­
ten van Amerika te gebruiken. Belanghebbenden wordt verzocht hun opmerkingen over de geschiktheid van deze keuze 
uiterlijk tien dagen na de datum van bekendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie in te dienen. 
Volgens de informatie waarover de Commissie beschikt, kunnen andere leveranciers van de Unie uit landen met een 
markteconomie onder andere gevestigd zijn in Zuid-Korea. De Commissie zal onderzoeken of het onderzochte product 
wordt geproduceerd en verkocht in die derde landen met een markteconomie waarvoor aanwijzingen bestaan dat het 
onderzochte product er wordt geproduceerd.

(1) De producent-exporteur moet met name aantonen dat: i) besluiten van bedrijven en de door hen gemaakte kosten een reactie zijn op 
marktsignalen, zonder staatsinmenging van betekenis;  ii)  bedrijven beschikken over een duidelijke basisboekhouding die onder con­
trole staat van een onafhankelijke instantie in overeenstemming met de internationale standaarden voor jaarrekeningen en die alle ter­
reinen bestrijkt;  iii)  er  geen verstoringen van betekenis  zijn  die  nog voortvloeien uit  het  vroegere  systeem zonder  markteconomie; 
iv) de faillissements- en eigendomswetten rechtszekerheid en stabiliteit bieden; v) omrekening van munteenheden tegen de marktkoers 
geschiedt.
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5.2.2. Onderzoek van niet-verbonden importeurs (1)

Niet-verbonden importeurs die het door Shandong Kaison geproduceerde onderzochte product uit China in de Unie 
invoeren, worden uitgenodigd aan dit onderzoek mee te werken. Hun wordt verzocht onmiddellijk, maar in elk geval 
binnen 15 dagen na de datum van bekendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie, tenzij anders 
aangegeven, bij voorkeur per e-mail contact op te nemen met de Commissie en een vragenlijst aan te vragen.

Om de informatie te verkrijgen die zij voor haar onderzoek met betrekking tot de niet-verbonden importeurs nodig 
acht, zal de Commissie een vragenlijst toezenden aan de haar bekende niet-verbonden importeurs en aan de haar 
bekende verenigingen van importeurs.

De niet-verbonden importeurs en de verenigingen van importeurs moeten de ingevulde vragenlijst, tenzij anders aangege­
ven, uiterlijk 37 dagen na de datum van bekendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie indienen.

5.3. Andere schriftelijke opmerkingen

Alle belanghebbenden wordt hierbij verzocht om onder de voorwaarden van dit bericht hun standpunt kenbaar te 
maken en informatie en bewijsmateriaal in te dienen. Tenzij anders aangegeven, moeten deze informatie en het bewijs­
materiaal uiterlijk 37 dagen na de datum van bekendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie in 
het bezit van de Commissie zijn.

5.4. Mogelijkheid om door de onderzoeksdiensten van de Commissie te worden gehoord

Alle belanghebbenden kunnen een verzoek indienen om door de onderzoeksdiensten van de Commissie te worden 
gehoord. Dit verzoek moet schriftelijk worden ingediend en met redenen worden omkleed. Een verzoek om te worden 
gehoord over zaken die betrekking hebben op het beginstadium van het onderzoek, moet uiterlijk 15 dagen na de 
datum van bekendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie worden ingediend. Daarna moet een 
verzoek om te worden gehoord, worden ingediend binnen de specifieke termijnen die de Commissie in haar correspon­
dentie met de partijen vermeldt.

5.5. Instructies voor schriftelijke opmerkingen en de verzending van ingevulde vragenlijsten en correspondentie

Informatie die aan de Commissie wordt verstrekt in het kader van handelsbeschermingsonderzoeken is vrij van auteurs­
rechten. Alvorens aan de Commissie informatie en/of gegevens te verstrekken die onderworpen zijn aan het auteursrecht 
van derden, moeten belanghebbenden de houder van het auteursrecht specifiek verzoeken de Commissie uitdrukkelijk 
toestemming te verlenen om a) voor deze handelsbeschermingsprocedure gebruik te maken van de informatie en gege­
vens en b) de informatie en/of gegevens te verstrekken aan belanghebbenden in dit onderzoek, in een vorm die hun de 
mogelijkheid biedt hun recht van verweer uit te oefenen.

Alle schriftelijke opmerkingen, met inbegrip van de in dit bericht gevraagde informatie, ingevulde vragenlijsten en cor­
respondentie die door de belanghebbenden worden verstrekt en waarvoor om een vertrouwelijke behandeling wordt 
verzocht, moeten zijn voorzien van de vermelding „Limited” (2).

Belanghebbenden die informatie met de vermelding „Limited” verstrekken, moeten hiervan krachtens artikel 19, lid 2, 
van de basisverordening een niet-vertrouwelijke samenvatting indienen, voorzien van de vermelding „For inspection by 
interested parties”. Deze samenvatting moet gedetailleerd genoeg zijn om een redelijk inzicht te verschaffen in de essen­
tie van de als vertrouwelijk verstrekte gegevens. Als een belanghebbende die vertrouwelijke informatie verstrekt, geen 
niet-vertrouwelijke samenvatting daarvan verstrekt met de vereiste vorm en kwaliteit, kan deze vertrouwelijke informatie 
buiten beschouwing worden gelaten.

Belanghebbenden wordt verzocht alle opmerkingen en verzoeken met inbegrip van gescande volmachten en certificaten 
per e-mail in te dienen, met uitzondering van uitgebreide antwoorden, die persoonlijk of per aangetekend schrijven 
worden ingediend op een cd-rom of dvd. Door e-mail te gebruiken, stemmen belanghebbenden in met de geldende 
voorschriften inzake elektronisch ingediende opmerkingen, zoals bepaald in het document „CORRESPONDENCE WITH 
THE EUROPEAN COMMISSION IN TRADE DEFENCE CASES” (Correspondentie met de Europese Commissie in handels­
beschermingszaken) op de website van het directoraat-generaal Handel (http://trade.ec.europa.eu/doclib/docs/2014/june/
tradoc_152578.pdf) Belanghebbenden moeten hun naam, adres, telefoon en een geldig e-mailadres vermelden en

(1) Importeurs die met de producent-exporteur zijn verbonden, moeten de vragenlijst in de bijlage voor deze producent-exporteur invullen. 
Overeenkomstig artikel 143 van Verordening (EEG) nr. 2454/93 van de Commissie houdende bepalingen ter uitvoering van het 
communautaire douanewetboek worden personen slechts geacht te zijn verbonden indien: a) zij functionaris of directeur zijn van 
elkaars zaken; b) zij door de wettelijke bepalingen worden erkend als in zaken verbonden; c) zij werkgever en werknemer zijn; d) enig 
persoon, hetzij rechtstreeks of zijdelings, 5 % of meer van het stemgerechtigde uitstaande kapitaal of aandelen van beiden bezit, 
controleert of houdt; e) één van hen de ander, rechtstreeks of zijdelings, controleert; f) beiden, rechtstreeks of zijdelings, worden 
gecontroleerd door een derde persoon; g) zij samen, rechtstreeks of zijdelings, een derde persoon controleren, of h) zij behoren tot 
dezelfde familie. Personen worden slechts geacht leden te zijn van dezelfde familie indien zij op een van de volgende wijzen met elkaar 
bloed- of aanverwant zijn: i) echtgenoot en echtgenote, ii) ouder en kind, iii) broers en zusters (of halfbroers en halfzusters), 
iv) grootouder en kleinkind, v) oom of tante en neef of nicht (oomzeggers), vi) schoonouder en schoondochter of schoonzoon, 
vii) zwagers en schoonzusters (PB L 253 van 11.10.1993, blz. 1). In deze context worden onder persoon zowel natuurlijke als 
rechtspersonen verstaan.

(2) Een „Limited”-document wordt als vertrouwelijk in de zin van artikel 19 van Verordening (EG) nr. 1225/2009 van de Raad (PB L 343 
van 22.12.2009, blz. 51) en artikel 6 van de WTO-overeenkomst betreffende de toepassing van artikel VI van de GATT 1994 (anti­
dumpingovereenkomst)  beschouwd. Het is  ook een beschermd document krachtens artikel  4 van Verordening (EG) nr.  1049/2001 
van het Europees Parlement en de Raad (PB L 145 van 31.5.2001, blz. 43).
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ervoor zorgen dat het verstrekte e-mailadres een actief, officieel en zakelijk e-mailadres is dat iedere dag wordt gecontro­
leerd. Zodra contactgegevens zijn verstrekt, verloopt de communicatie van de Commissie met belanghebbenden uitslui­
tend per e-mail, behalve indien zij er uitdrukkelijk om verzoeken alle documenten van de Commissie via een ander 
communicatiemiddel te ontvangen, of het document wegens de aard ervan per aangetekend schrijven moet worden ver­
zonden. Voor nadere voorschriften en informatie over de correspondentie met de Commissie, met inbegrip van de 
beginselen die van toepassing zijn op per e-mail verzonden opmerkingen, moeten belanghebbenden de genoemde 
instructies over communicatie met belanghebbenden raadplegen.

Correspondentieadres van de Commissie:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Handel
Directoraat H
Kamer CHAR 04/039
1049 Brussel
BELGIË

E-mail: TRADE-R639-SG@ec.europa.eu

6. Niet-medewerking

Wanneer belanghebbenden geen toegang tot de nodige gegevens verlenen, deze niet binnen de gestelde termijn verstrek­
ken of het onderzoek aanmerkelijk belemmeren, kunnen overeenkomstig artikel 18 van de basisverordening conclusies 
worden getrokken aan de hand van de beschikbare gegevens, zowel in positieve als in negatieve zin.

Wanneer blijkt dat een belanghebbende onjuiste of misleidende inlichtingen heeft verstrekt, kunnen deze buiten 
beschouwing worden gelaten en kan van de beschikbare gegevens gebruik worden gemaakt.

Indien een belanghebbende geen of slechts gedeeltelijk medewerking verleent en de conclusies daarom overeenkomstig 
artikel 18 van de basisverordening op de beschikbare gegevens worden gebaseerd, kunnen de resultaten voor deze 
belanghebbende minder gunstig zijn dan wanneer hij wel medewerking had verleend.

Indien de belanghebbende zijn antwoord niet door middel van systemen voor automatische gegevensverwerking ver­
strekt, wordt dit niet als niet-medewerking beschouwd, mits deze belanghebbende aantoont dat verstrekking van het 
antwoord in de gevraagde vorm voor hem een onredelijke extra belasting zou betekenen of onredelijke extra kosten met 
zich zou meebrengen. De belanghebbende moet onmiddellijk contact opnemen met de Commissie.

7. Raadadviseur-auditeur

Belanghebbenden kunnen erom vragen dat de raadadviseur-auditeur in handelsprocedures wordt ingeschakeld. De raad­
adviseur-auditeur fungeert als tussenpersoon tussen de belanghebbenden en de onderzoeksdiensten van de Commissie. 
Hij behandelt verzoeken om toegang tot het dossier, geschillen over de vertrouwelijkheid van documenten, verzoeken 
om termijnverlenging en verzoeken van derden om te worden gehoord. De raadadviseur-auditeur kan een hoorzitting 
met een individuele belanghebbende beleggen en als bemiddelaar optreden om te garanderen dat de belanghebbenden 
hun recht van verweer ten volle kunnen uitoefenen.

Een verzoek om door de raadadviseur-auditeur te worden gehoord, moet schriftelijk worden ingediend en met redenen 
worden omkleed. Een verzoek om te worden gehoord over zaken die betrekking hebben op het beginstadium van het 
onderzoek, moet uiterlijk 15 dagen na de datum van bekendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese 
Unie worden ingediend. Daarna moet een verzoek om te worden gehoord, worden ingediend binnen de specifieke ter­
mijnen die de Commissie in haar correspondentie met de partijen vermeldt.

De raadadviseur-auditeur kan ook een hoorzitting voor belanghebbenden beleggen waar uiteenlopende standpunten en 
tegenargumenten naar voren kunnen worden gebracht met betrekking tot kwesties in verband met onder andere dumping.

Belanghebbenden die contact willen opnemen, vinden de nodige gegevens en nadere informatie op de pagina’s van de 
raadadviseur-auditeur op de website van DG Handel: http://ec.europa.eu/trade/trade-policy-and-you/contacts/hearing-
officer/

8. Tijdschema voor het onderzoek

Het onderzoek wordt overeenkomstig artikel 11, lid 5, van de basisverordening uiterlijk 15 maanden na de datum van 
bekendmaking van dit bericht in het Publicatieblad van de Europese Unie afgesloten.

9. Verwerking van persoonsgegevens

Persoonsgegevens die in het kader van dit onderzoek worden verzameld, zullen worden behandeld in overeenstemming 
met Verordening (EG) nr. 45/2001 van het Europees Parlement en de Raad van 18 december 2000 betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens door de communautaire 
instellingen en organen en betreffende het vrije verkeer van die gegevens (1).

(1) PB L 8 van 12.1.2001, blz. 1.
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PROCEDURES IN VERBAND MET DE UITVOERING VAN HET 
GEMEENSCHAPPELIJK MEDEDINGINGSBELEID

EUROPESE COMMISSIE

Voorafgaande aanmelding van een concentratie

(Zaak M.7923 — LKQ Corporation/Rhiag Group)

Voor de vereenvoudigde procedure in aanmerking komende zaak

(Voor de EER relevante tekst)

(2016/C 64/06)

1. Op 12 februari 2016 heeft de Commissie een aanmelding van een voorgenomen concentratie in de zin van 
artikel 4 van Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (1) ontvangen. Hierin is meegedeeld dat LKQ Italia S.r.l. (Italië), 
die onder zeggenschap staat van LKQ Corporation („LKQ”, Verenigde Staten), in de zin van artikel 3, lid 1, onder b), van 
de concentratieverordening de volledige zeggenschap verkrijgt over Rhiag Group („Rhiag”, Italië) door de verwerving van 
aandelen.

2. De activiteiten van de betrokken ondernemingen zijn:

— LKQ: distributie van auto-onderdelen, waaronder reserveonderdelen, onderdelen en systemen voor het herstel en 
onderhoud van personenwagens en lichte bedrijfsvoertuigen en in beperkte mate voor zware bedrijfsvoertuigen, als­
ook producten en accessoires voor speciale voertuigen;

— Rhiag: distributie van auto-onderdelen voor het herstel en onderhoud van personenwagens en lichte bedrijfsvoertui­
gen (minder dan 6 ton) en zware bedrijfsvoertuigen (meer dan 6 ton).

3. Op grond van een voorlopig onderzoek is de Commissie van oordeel dat de aangemelde transactie binnen het 
toepassingsgebied van de concentratieverordening kan vallen. Ten aanzien van dit punt wordt de definitieve beslissing 
echter aangehouden. Er zij op gewezen dat deze zaak in aanmerking kan komen voor de vereenvoudigde procedure 
zoals uiteengezet in de Mededeling van de Commissie betreffende een vereenvoudigde procedure voor de behandeling 
van bepaalde concentraties krachtens Verordening (EG) nr. 139/2004 van de Raad (2).

4. De Commissie verzoekt belanghebbenden haar hun eventuele opmerkingen over de voorgenomen concentratie 
kenbaar te maken.

Deze opmerkingen moeten de Commissie uiterlijk tien dagen na dagtekening van deze bekendmaking hebben bereikt. 
Zij kunnen per fax (+32 22964301), via e-mail naar COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu of per post, onder ver­
melding van zaaknummer M.7923 — LKQ Corporation/Rhiag Group, aan onderstaand adres worden toegezonden:

Europese Commissie
Directoraat-generaal Concurrentie
Griffie voor concentraties
1049 Brussel
BELGIË

(1) PB L 24 van 29.1.2004, blz. 1 („de concentratieverordening”).
(2) PB C 366 van 14.12.2013, blz. 5.
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ANDERE HANDELINGEN

EUROPESE COMMISSIE

Kennisgeving van de Commissie over de aanvraag tot registratie als beschermde geografische 
aanduiding van de benaming „Knack d’Alsace” in het kader van Verordening (EU) nr. 1151/2012 
van het Europees Parlement en de Raad inzake kwaliteitsregelingen voor landbouwproducten en 

levensmiddelen

(2016/C 64/07)

De door Frankrijk ingediende aanvraag tot registratie van de benaming „Knack d’Alsace” is in het Publicatieblad van de 
Europese Unie bekendgemaakt (PB C 222 van 7.7.2015, blz. 5).

Bij besluit van 16 december 2015, gepubliceerd in het Staatsblad van de Franse Republiek van 19 december 2015, is 
het besluit van 15 mei 2014 inzake de goedkeuring van het productdossier voor de benaming „Knack d’Alsace” herroe­
pen. Bijgevolg hebben de Franse autoriteiten de Europese Commissie op 23 december 2015 in kennis gesteld van hun 
besluit om de aanvraag tot registratie van de benaming „Knack d’Alsace” als beschermde geografische aanduiding in te 
trekken.
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